
MOD 2 SOPMOD STOCK WIDEBODY FLAT DARK EARTH

BCM Stock Kit w/ Mod 2 stock and MK2 RMS INCLUDES: BCM Stock Mod 2 -
Black BCM MK2 Receiver Extension (approximately 3/4” longer than carbine),
7076T6, 8 position, Mil-Spec diameter Mil-Spec M16A4 Rifle Action Spring BCM
MK2 Mod 1 - T0 Buffer (weight = approximately 3.8oz) BCM EPM4 End Plate
(include mount for QD swivel) Locking Nut (Castle Nut) M4 FIT LIKE A GLOVE,
BUILT LIKE A TANK Made by Americans in Hartland, WI – the BCM® Mod 2
stock is an improvement over the baseline M4 accessory with enhanced
ergonomics, and next-level durability. Recontoured into a patented (United States
Patent Number: D901616) semi-clubfoot design, the Mod 2 is fits on Mil-Spec
carbine receiver extensions, and optimized for intermediate length receiver
extensions (MK2, AR10, A5). These improved lines also enhance shooting in the
prone position while remaining snag free, with no edges to catch or tangle in
slings, antenna, or other PPE. A SCION OF CONFLICT DELIVERING
UNSURPASSED PERFORMANCE Retaining the patented* internal latch system
and the ambidextrous rotation limited QD interface, the BCM Mod 2 Stock
features an end user removable buttpad, an improved VBOST (Vehicle Borne
Operations Sling Tab) sling retention point, “plus two additional web sling
attachments slots. United States Patent Number: 9,109,855 ADAPT TO YOUR
MISSION MODULAR BUTTPAD Selecting between a rubberized pad, traditional
in light infantry operations; or solid diamond textured non-slip surface, optimized
for high-ready weapons manipulation, the removable Modular Buttpad is capable
of enabling both techniques. VBOST The VBOST is an interface that provides
multiple positions for retention bands when the weapon system is run with the
sling “S-folded” against the stock. Typically configured in this manner for vehicle
operations or concealed “low vis” movement, the VBOST creates options for the
end user that can be vital in critical life saving situations. MADE IN AMERICA All
BCM components and accessories unite state of the art manufacturing with
lightweight and durable materials to ensure components that last a lifetime,
performing far beyond standards established nearly six decades ago. Like all
BCM rifles and accessories, the BCM Mod 2 Stock is designed and made in the
USA. Offered in two configurations: Stock only or stock kit with Mk2 RMS
hardware.

Attributes

Name: MOD 2 SOPMOD STOCK WIDEBODY FLAT DARK EARTH
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 430106495
Mfr. No.: BCM-GFS-MOD2-SPMD-FDE
Color: Flat Dark Earth
Material: Polymer
Style: Collapsible
Type: Mil-Spec
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm
UPC: 812526022066

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den MOD 2 SOPMOD STOCK
von Bravo Company

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MOD 2 SOPMOD STOCK von Bravo Company. Dieser Leitfaden enthält
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des Produkts. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Stock nicht beschädigt oder defekt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Stock nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetzen Sie defekte Teile umgehend.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Stock korrekt an Ihrem Waffensystem montiert ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Teile und Zubehör, die vom Hersteller empfohlen werden.
Achten Sie darauf, dass der Stock keine scharfen Kanten oder Grate aufweist, die Verletzungen verursachen
könnten.
Verwenden Sie das modulare Schulterpolster entsprechend den Anweisungen, um die Sicherheit und den
Komfort zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Umgebung sicher ist, bevor Sie das Waffensystem verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie den Stock auf Beschädigungen.
Montieren Sie den BCM MK2 Receiver Extension auf Ihrem Waffensystem gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Befestigen Sie den Mod 2 Stock an der Receiver Extension und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Stocks durch Anpassen der Positionen.

Nutzung des Stocks:

Passen Sie das Schulterpolster an Ihre Bedürfnisse an, indem Sie zwischen den verfügbaren Optionen
wählen.
Verwenden Sie den VBOST, um das Waffensystem sicher zu transportieren, wenn es nicht verwendet
wird.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß gesichert sind, bevor Sie das Waffensystem
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den geltenden Vorschriften zur Abfallentsorgung in Ihrer
Region.
Wenn das Produkt am Ende seiner Lebensdauer ist, entsorgen Sie es verantwortungsbewusst, indem Sie es
zu einem Recyclingzentrum bringen oder gemäß den lokalen Vorschriften entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MOD 2 SOPMOD STOCKs von Bravo Company
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Halten Sie alle relevanten
Kaufinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Überprüfen Sie regelmäßig auf Aktualisierungen und Rückrufinformationen über die
Sicherheitsplattform der EU.
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Safety Instruction Guide for MOD 2 SOPMOD STOCK

Introduction
Thank you for choosing the MOD 2 SOPMOD STOCK. This product is designed for enhanced performance and
durability. To ensure your safety and the safety of others, please read this safety instruction guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the product with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and consult a professional.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the stock is properly fitted to your firearm. An improper fit can lead to malfunctions.
Sling Attachment: Use only compatible slings with the VBOST interface to avoid accidents during operation.
Handling: Always treat the firearm as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction.
Shooting Position: When shooting in the prone position, ensure that there are no obstructions that could
cause the firearm to misfire.
Maintenance: Regularly clean and maintain the stock and all related components to ensure optimal
performance.
Storage: Store the product in a secure location to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have all components of the BCM Stock Kit, including the Mod 2 stock, MK2 Receiver
Extension, and necessary hardware.
Follow the manufacturer’s instructions for installing the stock onto the firearm.
Verify that the stock is securely attached and properly aligned.

Usage:

Adjust the stock to your desired length using the 8 position settings.
Attach the sling to the VBOST interface securely.
Utilize the removable buttpad for comfort based on operational needs.
Maintain a proper grip and stance while using the firearm to ensure stability and control.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for polymer materials where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safer experience with your MOD 2 SOPMOD
STOCK. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour le MOD 2 SOPMOD STOCK
BRAVO COMPANY

Introduction
Merci d'avoir choisi le MOD 2 SOPMOD STOCK de Bravo Company. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience d'utilisation tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de toute personne non formée à son utilisation.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter des défaillances potentielles.
Manipulation : Utilisez toujours le produit avec précaution, en vous assurant qu'il est correctement monté et
sécurisé.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa
performance (par exemple, températures très élevées ou très basses).
Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les composants sont en bon état et fonctionnent
correctement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du MOD 2 SOPMOD STOCK

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Retirez l'ancien stock si nécessaire.
Fixez le BCM Mod 2 à l'extension de récepteur en suivant les instructions spécifiques fournies dans le
manuel d'utilisation.
Assurezvous que le stock est correctement verrouillé en place.

Utilisation du Produit

Tenez toujours l'arme de manière sécurisée.
Utilisez le reposejoue amovible selon votre préférence pour un confort optimal.
Lorsque vous utilisez le VBOST, assurezvous qu'il est en position sécurisée pour éviter des accidents.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements en plastique et en métal.
Si possible, recyclez les composants du produit pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de Bravo
Company pour les coordonnées de contact appropriées.

Merci de votre attention et de votre engagement à utiliser le MOD 2 SOPMOD STOCK en toute sécurité. Votre
sécurité est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Calcio BCM
Mod 2

Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del Calcio BCM Mod 2. È progettato per garantire un
utilizzo sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU
General Product Safety Regulation GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il Calcio BCM Mod 2 solo con armi compatibili.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il calcio.
Non modificare il prodotto in alcun modo che ne possa compromettere la sicurezza.
Utilizzare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso dell'arma.
Seguire tutte le leggi e le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere il calcio esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il Calcio BCM Mod 2 sull'estensione del ricevitore.
Fissare il calcio utilizzando i dispositivi di bloccaggio forniti, assicurandosi che sia ben saldato.

Regolazione del Calcio

Il Calcio BCM Mod 2 offre 8 posizioni di regolazione. Scegliere la posizione più adatta alle proprie
esigenze.
Assicurarsi che il calcio sia bloccato in posizione prima di utilizzare l'arma.

Uso del Calcio

Mantenere una presa sicura e stabile sul calcio durante l'uso.
Evitare di utilizzare il calcio come supporto per il fuoco, a meno che non sia progettato per tale scopo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali di plastica e
metallo.
Contattare il servizio di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili presso il produttore o contattare
il punto di contatto dell'UE per la sicurezza dei prodotti.



Assicurarsi di seguire tutte le linee guida e le istruzioni sopra indicate per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del Calcio BCM Mod 2. La sicurezza è fondamentale per un'esperienza positiva e sicura.



1.  

2.  

3.  

MOD 2 SOPMOD STOCK BRAVO COMPANY
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MOD 2 SOPMOD STOCK BRAVO COMPANY tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuoteturvallisuusasetuksia (GPSR) ja että käytät tuotetta turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat oikein.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemaa lisävarustetta tai osia.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa tai olosuhteissa, jotka voivat vahingoittaa sitä.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, erityisesti sen liikkuvia osia.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Seuraa mukana tulevia ohjeita tarkasti.
Asenna tuote tasaiselle, vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö

Käynnistä tuote vain, kun olet varma sen turvallisuudesta.
Vältä liiallista voimaa tuotteen käytössä.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.

Huolto

Puhdista tuote säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista ja vaihda kuluneet osat tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Kierrätä mahdolliset muovi ja metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MOD 2 SOPMOD STOCK
BRAVO COMPANY

Introduktion
Tack för att du valt BCM® Mod 2 SOPMOD Stock. Denna produkt är designad för att ge överlägsen prestanda och
hållbarhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med dess avsedda användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Var medveten om omgivningen när du använder produkten för att undvika olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar som gäller för användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av BCM Mod 2 Stock:

Se till att vapensystemet är avstängt och säkrat.
Ta bort den gamla kolven om det behövs.
Fäst BCM Mod 2 Stock på MilSpec karbinmottagaren.
Använd den medföljande låsnuten för att säkerställa att kolven sitter fast ordentligt.
Justera kolven till önskad längd genom att använda de 8 positionerna.

Användning av BCM Mod 2 Stock:

Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan användning.
Använd den avtagbara buttpad för att anpassa greppet efter dina behov.
Använd VBOST för att fästa hållbandet vid kolven för optimal rörelse.
Vid transport, se till att vapensystemet är säkrat och att kolven inte kan röra sig oavsiktligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plast och metallkomponenter.
Om produkten är defekt, kontakta en återförsäljare för information om återvinning eller avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din BCM Mod 2
SOPMOD Stock. Tack för att du bidrar till säkerheten och prestandan hos din utrustning.


